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Eliš ká Freš erová  ši jáko te má šve  fráncouzšky pšáne  prá ce zvolilá dve  šce ny z obšá hle ho 
prozáicke ho cyklu zná me ho jáko Lancelot-Graal nebo grá lová  Vulgáta, ve ktery ch še de j 
šouštr eďuje kolem zác árováne ho tánce á (zejme ná) kouzelne  š áchovnice. Ukonc it tánec ní  
zá bávu, která  ve zní  u c áštní ky, á zví te zit proti figurká m, ktere  še šámy pohybují  ná kouzelne  
š áchovnici, doká z e pouze rytí r  Láncelot, jehoz  pr í be h je ve Vulgátě obšáz en pr edevš í m á 
ktery  zájiš ťuje její  pointu.  

Autorká prá ce še rozhodlá nádepšát její  jednotlive  c á šti evokátivní mi u ryvky z prámene ná-
mí što obvykly ch ná zvu  kápitol. Citá ty byly po me m šoudu zvoleny vhodne , pr í liš  šde lne  
vš ák nejšou, štruc ná  rekápituláce obšáhu je proto ná mí šte . V u vodní  kápitole diplomántká 
popišuje šce nu, jí z  še bude v prá ci záby vát, podá vá  ru zne  informáce technicke ho rá zu á 
zdu vodn uje volbu prámene, jí mz  je edice nejkompletne jš í  „cyklicke “ verze Vulgáty, ják bylá 
vydá ná ty mem editoru  pod vedení m Dánielá Poirioná á Philippá Wálterá. Pr i prá ci tedy ne-
šeštupuje áz  ná u roven  rukopišu , š ohledem ná „dí locentrickou“ pováhu u kolu, ktery  pr ed 
ní  lez í , to vš ák není  ná zá vádu á volbá „cyklicke “ edice jí  umoz n uje podle potr eby vtáhovát 
do interpretáce i jine  c á šti pro zy.  

Ve druhe  kápitole jšou pr edloz eny du kázy o tom, z e kouzelná  š áchovnice je ve Vulgátě klí -
c ovy m pr edme tem, pr eštoz e do obšá hle ho textu vštupuje jen v omezene  mí r e á nepu šobí  
mezi oštátní mi divy ártuš ovške ho šve tá niják ná pádne . Autorká še zde opí rá  o interpretáci 
Pátrická Moráná á zdu rázn uje fákt, z e š áchovnice še z hledišká celku Láncelotová pr í be hu 
náchá zí  v bode  pr echodu – ná vrcholu, po ktere m pr ijde dlouhy  á pomály  pá d. V hrdinove  
pr í be hu je oštátne  du lez itošt š áchu  jáko jednoho z emble mu  dvorške ho proštoru zr ejmá  od 
šáme ho poc á tku. Láncelot še odmálic ká vyznác uje tí m, z e je škve ly m hrá c em. 

Tr etí  kápitolá prá ce še odrá z í  od u váh nád tí m, zdá jšou kouzelne  š áchy štá le ješ te  hrou. 
Pátrick Morán doš el š oporou v klášicky ch definicí ch hry u Řogerá Cáilloiše k zá porne  od-
pove di. Proti mágicke  moci š áchovnice ve Vulgá te  nemá  š ánci ušpe t nikdo krome  Láncelotá 
pr edurc ene ho k vy hr e, vy šledek je pr edem dá n, hr e šchá zí  jáká koli otevr enošt. Diplo-
mántká pr ibí rá  do šve ho c tení  vedle Cáilloišová uváz ová ní  i myš lenky Jácquešá Henriotá, 
zdu rázn ují cí ho še mánticke  á drámáticke  ášpekty hrání . Me ní  tí m celkovou peršpektivu: 
C tená r ške  publikum zná  pr í be h á z jeho hledišká kouzelne  š áchy škutec ne  hrou by t nemo-
hou. Z hledišká poštáv je vš ák šituáce jiná . Diplomántká nákonec tuto linii uváz ová ní  uzá-
ví rá  š tí m, z e š áchy v pr í be hu jšou pr edevš í m znákem, ktery  vypoví dá  o dokonálošti 
poštávy, jez  má  pr i hr e nejme ne  švobody, protoz e vz dy ví te zí  – dokonále ho rytí r e Láncelotá. 
Táto znákovošt še pr itom záklá dá  prá ve  ná škutec nošti, z e jde o hru.  

C tvrtá  kápitolá še dá le záme r uje ná eškáláci rozporu , jiz  tento znák pone kud nec ekáne  zpu -
šobí  ve dvorške m proštoru okolo krá le Artuš e. S š áchovnicí  štojí me ná hránici mezi vyprá -
ve ní m o Láncelotove  šve tške  rytí r ške  kárie r e á duchovní m putová ní m zá šváty m grá lem, 
pr i ktere m nejzdátne jš í  rytí r  Láncelot šelz e (i toto šelhá vá ní  zde áutorká pec live  mápuje). 
S áchovnice ná jedne  štráne  znác í  omezenošt šve tške ho z ivotá, ná štráne  druhe  ukázuje, z e 
še tento zpu šob z ití  mu z e šnádno vymknout z rukou, neboť je špojen š pr edštávou neko-
nec ne ho umocn ová ní  ve cí  ná jednotlivy ch polí ch. Táto pr edštává vychá zí  z orientá lní  trá-
dice á do Evropy pr echá zí  proštr ednictví m árábške  mátemátiky i orientá lní ch nárátivu . Vš e, 
co š šebou š áchovnice jáko znák neše, je potr ebá zápojit do hry á vzí t ši z toho pouc ení . 



Prá ve  te to reflexe vš ák Láncelot není  šchopen, zu štá vá  dvoršky m ákte rem záklešnuty m do 
cizoloz ne ho vztáhu š krá lovnou Guinevrou á jeho konverze bude velmi boleštivá  á po-
zvolná . Zkrátku k pochopení , kterou mu ámbiválentní  š áchovnice nábí zelá, není  šchopen 
pouz í t.   

Prá ci jáko celek pováz uji zá velmi zdár ilou. Kolegyne  Freš erová  še vláštní mi šilámi vyrov-
nálá š peštrou á obšá hlou literáturou o š áchove  hr e ve štr edove ku, nálezlá ši v ní  vláštní  
ceštu á pr išpe lá k ní  originá lní  prácí . Zá její  hlávní  u špe ch á pr í noš pováz uji zdár ile  propo-
jení  obrázu nekonec ne ho ná šobení  š pr edštávou š áchovnice jáko obrázu špolec enške ho 
r á du (jáko je tomu u Jákubá de Ceššoliš c i u Tomá š e ze S tí tne ho) á jáko zdá nlive  bezpec ne  
hry nábite  eroticky mi vy známy (tákove  hry náchá zí me u trubádu ru  c i v ne mecky ch verzí ch 
pr í be hu o Trištánovi á Išolde ). S áchovnice v grá love  Vulgátě je ták plátne  pr edštávená jáko 
šymbol odkázují cí  ke dvoru á dvorške mu z ivotu á zá roven  demonštrují cí  jeho limity i ne-
bezpec í , která  tu hrozí  – á to prá ve  dí ky zdá nlive  hrávošti á „bezpec nošti“, jiz  zdá nlive  nábí zí .  

Prá ci jáko celek doporučuji k obhajobě á návrhuji hodnocení  výborně.  
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